l.lﬁ “TUF GAMING | QUICK START GUIDE

B8501 WIFI NEO

TUF GAMING

The items labeled below correspond to the installation steps, for steps n u m m and
more information on the steps, please refer to the rest of the guide.
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n Prepare the components

M.2 SSD
Chassis SATA device

Power supply unit Graphics card

\ NOTE: The components listed above are recommendations, please prepare components according to your needs.
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a Install key components

Install the CPU

Thermal paste
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NOTE: Do not remove the PnP cap before the CPU is properly installed. CPU installati
Please refer to the manual(s) for more information: instafiation y

Install the Memory

Memory configurations

1 DIMM v

2 DIMMs v v

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




r
+ Install the M.2 SSD

Install the bundled
M.2 rubber when
installing a single
sided M.2 module

Make sure of the following:

M.2 Q-Latch Secure the
clicks and locks  screw properly
the M.2 SSD

Insert the pin
of the M.2 Anchor
into the hole

Additional Information (on selected models)

M.2 Q-Release
Type-A

OPTIONAL
Install the bundled

1
1
1
1
M.2 rubber when 1
installing a single ,
sided M.2 module :

U

Make sure the M.2 Q-Slide clicks and
1 locks the M.2 SSD

~

M.2 Q-Slide

Install

M.2 slot

Remove

M.2 slot

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




Install the cooling system

+  Air Cooler

/'/EZPU,FAN / CPU_OPT

OR

+ A0 Cooler

CPU_FAN / CPU_OPT
(connect to radiator)

e AIO_PUMP / W_PUMP
= (connect to pump)

L NOTE: Please refer to these manual(s) for more information: [ Cooler | Chassis |

7
n Install the motherboard into the chassis

For non pre-mounted I/0
shield models only

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard
\_




Connect cables from Chassis

a Install and connect the power supply unit (PSU)

Make sure the PSU is secured to the
chassis using screws, and that the
chassis has proper airflow

NOTE: Input: AC 100~240V, 6A/3A, 50/60Hz
Please refer to the manual(s) for more information: | Chassis | PSU_|

\
B Connect to chassis fan and ARGB/RGB headers
Chassis fan || "Q“’ ARGB header RGB header
Ground B
v ano®
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard | Chassis | Fan |
. J
(. )

J
Connect cables from PSU
~N
+  Connect the power cables to the motherboard
OR
\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard | PSU | )




Connect cables from Chassis
\

Connect everything to the motherboard

+  Front panel system header +  Front panel audio header

J

7

NOTE: Please refer to the manual(s) for

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:
more information:
. J

Motherboard y

\.

Connect cables from PSU
\

B Install the graphics card

NOTE: Please note that power connection is required for

selected models.
Please refer to the manual(s) for more information:

| Motherboard | Chassis | Graphics Card |

=
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a Connect to the Internet via Ethernet/Wi-Fi antenna

L NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:

-
m Connect peripherals (monitor, keyboard, mouse, etc.)

T 0 0 0

R e [
1 O O

.

-
m Turn on the PSU and your PC

SSD...

FAQ

NOTE: Please check the Q-LEDs or Q-LED Core on selected motherboards when powering on your PC for system
status. If an error occurs, check if your CPU Fan header is properly connected; you can also scan the code or

refer to the manual(s) for more information: [_Motherboard




( i ) rStappen )
m InS;ad” the oPeratlng SyStem 1. Bereid de onderdelen voor
an rivers 2. Installeer belangrijke onderdelen
3. Installeer het koelsysteem
E - E 4. Installeer het moederbord in de behuizing
5. Sluit aan op de behuizingsventilator en de ARGB/RGB-koppen
H 6. Installeer en sluit de voeding (PSU) aan
7. Sluit alles aan op het moederbord
8. Installeer de grafische kaart
9. Maak verbinding met internet via ethernet/wifi-antenne
10.  Sluit randapparatuur aan (monitor, toetsenbord, muis enz.)
11. Schakel de voeding en uw pc in
. e s . 12. Installeer het besturingssysteem en stuurprogramma’s
\ Driver and Utilities installation y \ y
(. )
CT'bI'IKVI A Sammud:
1. TMoproTseTe KOMMOHEHTUTE 1. Valmistage komponendid ette
2. WHcTanupariTe KNto4OBU KOMIOHEHTU 2. Installige pdhikomponendid
3. I/IHcranmpaL:ﬂe oxaxpaliarta cuctema 3. Paigaldage jahutussiisteem
4. ViHcTanupaiiTe ibHHaTa nnaTka B Kopnyca 4. Paigaldage emaplaat Sassiile
5. CBbpXeTe BeHTUNaTOpa Ha kopryca v ARGB/RGB 3arnaBku 5. Uhendage $assiiventilaatori ja ARGB/RGB piistega
6. MoHTupaTe u cBbpXETe 3axpaHBaLyyus 610k (PSU) 6. If_‘aigaldageja iihendage toiteallikas (PSU)
7. Csbpxere BCUUKO KbM AbHHATa NnaTka 7. Uhendage kdik emaplaadiga
8. Vincranupaiite Buaeokapta o 8. Paigaldage graafikakaart
9. Cebpxere kbM WTepHer upes Ethernet/Wi-Fi anTena 9. Interneti-ihenduse loomine Etherneti/Wi-Fi antenni kaudu
10. CB‘DP";QTQ ne)pmbepHM YCTPOVCTBA (MOHWTOP, KnaBuaTypa, 10. Uhendage vlisseadmed (monitor, klaviatuur, hiir jne)
1 g:l:l-lvl;qe:eng.su ¥ Bawms koMnioTb| 11, Llitage PSU ja arvuti sisse
: o P M 12. Installige operatsioonisiisteem ja draiverid
12. WHcTanupaiite onepaLMoHHaTa cucTeMa 1 ApaiBepuTe
. \. J
(| . N\ ( - ] N\
Koraci: Etapes:
1. Pripremite komponente 1. Préparez les composants
2. Ugradite komponente 2. Installez les composants essentiels
3. Ugradite sustav za hladenje 3. Installez le systeme de refroidissement
4. Ugradite matiénu ploéu u kuciste 4. Installez la carte mére dans le chassis
5. Spojite na ventilator kucista in a konektore ARGB/RGB 5. ErGagchez le ventilateur du chassis et les connecteurs ARGB/
6 Ugre_a_dite i spojitejgginimlj 2 elektricno napajanje (PSU) 6. Installez et connectez le bloc d'alimentation
;’ Sgglz‘ﬁt:‘ger:f?éruaggrntli]cﬁ ocu 7. Connectez tous les éléments a la carte mere
9: Spojite se na internet preko Ehternet/Wi-Fi antene 8. Installez la carte graphique
10. Spojite vanjske uredaje (monitor, tipkovnica itd.) 9.  Connectez-vous a Internet via Ethernet / antenne Wi-Fi
11' Ukljtéite PéU i raéun;\o ! h 10. Connectez les périphériques (écran, clavier, souris, etc.)
12. Ugradite operacijski sustav i upravljacke programe 1 ; :;llslig?leezz IIZ glyosi :;2?2:;2;;?;;2?; sor;iillr;?;:ur
\. J \— J
(" N\ (v
Kroky: Vaiheet:
1. Pfipravte komponenty 1. Valmistele osat
2. Nainstalujte klicové komponenty 2. Asennatdrkeimmétosat
3. Nainstalujte systém chlazeni i- :senna Jaahtliytysmnkestelma
4. Nainstalujte zékladni desku do skfiné g \senna emolevy runkoon .
5. Pfipojte ventilator skiiné a konektory ARGB/RGB 5. Liité runkoon tuuletin ja ARGB/RGB-kokoojat
6. Nainstalujte a pripojte zdroj napajeni (PSU) 6. Asenna ja liitd power supply unit (PSU)
7. Piipojte ve k zékladni desce ; kﬂta kaikki emolﬁyy_yn
8. Nainstalujte grafickou kartu - senna naytonohjain
9. Pfipojte se k internetu pred ethernetovou/Wi-Fi anténu 9. Muodosta internet-yhteys Ethernet/Wi-Fi-antennilla
10. Pipojte periférie (monitor, klavesnici, my$ atd.) 1? k“‘i Ogglli'a“;fgt (mt;(nlton naﬁpalmlsto hiiri jne.)
11. Zapnéte PSU a vas pocitac ytke PSU ja PC-tietokone péélle
12. Nainstalujte operacni systém a ovladace 12. Asenna kéyttdjérjestelma ja ohjaimet
\, ) \.
( Trin: ) rSchrltte
. Bereiten Sie die Komponenten vor
1. Forbered delene 2. Installieren Sie die Schliisselkomponenten
2. Installer ngglekomponenterne 3. Installieren Sie das Kiihlsystem
3. Installer kglesystemet 4. Installieren Sie das Motherboard im Gehduse
4. Installer bundkortet i kabinettet 5. Stellen Sie eine Verbindung mit dem Gehduseliifter und den
5. Tilslut kabinettets ventilator og ARGB/RGB-header-stikkene ARGB/RGB-Headern her : !
6. Installer og tilslut stramforsyningsenheden (PSU) 6. Insta_llleren $|e das Netztm! (PSU) und schlieRen Sie es an
7. Tilslut det hele til bundkortet 7. Verbinden Sie alle Kabel mit dem Motherboard
8. Installer grafikkortet 8. Installieren Sie die Grafikkarte
9. Opret forbindelse til internettet via Ethernet/Wi-Fi-antenne 9. g‘eﬂﬁigélﬁ]gfﬁgfthemEVWLAN -Antenne eine Verbindung mit
10. Tilslut ekst heder (skaerm, tastatur, . N .
11. T:nlé :Sa»zanhzzz:oge;i(: pasrm astatur, mus osv) 10. gtcchl)leﬁen Sie Peripheriegeréte an (Monitor, Tastatur, Maus,
12.. Installer operativsystemet og driverne 11. Schalten Sie das Netzteil und Ihren PC ein
\_ J K12 Installieren Sie das Betriebssystem und die Treiber




Csatlakozzon az internethez Ethernet/Wi-Fi-antenndn keresztiil.
10. Csatlakoztassa a periféridkat (monitor, billenty(izet, egér stb.)
11. Kapcsolja be a tdpegységet és a szamitogépet

( N (| N

BApata: CHA:

1. TNpoetowpdote ta e§aptipara M QAZ =H|SHC]

2. Eykataotiote Ta Baoikd eapTipata ; ilg %:} Eﬁj\glc‘iu ,‘:‘ 3}} Uct

3. EyKataotAote To oboTnUa YOENG 3' e A H2 & I|E$F ‘-TE

4. EyKQTaoTAOTE T UNTPIKA MAGKETA OTO TAiOLO 4' D‘Tl ;\ we _;*Eﬁ A|EO1| SxjsLCH

. h ) . 2 =
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- | ; : 8. J124% 7lEE EXL Tt
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9. ZTuvbeBeite oTo ladikTuo péow Ethernet/Kepaiag Wi-Fi 9. SJH &{W‘ Fi OEILHE S ok 5 )j }\EOHEL ;_J f anténu

10.  Zuvdéote Ta mepLpepeLaka (086vn, MANKTPOAGYLO, TIOVTIKL K.ATL) 0. Fg XI(EEL\ B, 7I2E, 022 §)8 AZFLIC
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Lépések: Veiksmai:

1. Készitse el6 a részegységeket 1. Paruoskite komponentus

2. Szerelje be a kulcsfontossagu részegységeket 2. Sumontuokite pagrindinius komponentus

3. Szerelje be a hiitérendszert 3. Sumontuokite ausinimo sistema

4. Szerelje be az alaplapot a hazba 4. Jmontuokite j blokg pagrinding plokste

5. Csatlakoztassa a haz ventildtorahoz és az ARGB/RGB- 5. Prijunkite prie bloko ventiliatoriaus ir ARGB / RGB jungéiy

csatlakozoklhoz i ) 6. Sumontuokite ir prijunkite maitinimo bloka (PSU)

6. Szerelje be és csatlakoztassa a tapegységet (PSU) 7. Viska prijunkite prie pagrindinés plokstes

7. Csatlakoztasson mindent az alaplaphoz 8. Sumontuokite vaizdo plokste

g- Szerelje be a videokartyat 9.  Prisijunkite prie interneto, naudodami eterneto / ,Wi-Fi" anteng

10. Prijunkite i$orinius jrenginius (monitoriy, klaviatdrg, pele ir kt.)
11. Jjunkite PSU ir kompiuterj
12. |diekite operacing sistemg ir tvarkykles

10. Collegare le periferiche (monitor, tastiera, mouse, ecc.)
11. Accendere laPSU el PC
12. Installare il sistema operativo e i driver

K1 2. Telepitse az operacids rendszert és az illesztéprogramokat ) \ y
rFa.s,i; ) rDarbTbas: )
1. Preparare i componenti 1. Sagatavojiet elementus
2. Installare i componenti principali 2. Uzstadietelementus
3. Installare il sistema di raffreddamento 3. UZS_tafl_\_et dzgsesana_sgs}gmu
4. Installare la scheda madre nello chassis 4. leblvejiet matesplati Sasija o
5. Collegare alla ventola dello chassis e ai connettori ARGB/RGB 5. Savienojiet ar Sasijas ventilatoru un ARGB/RGB sadalitajiem
6. Installare e collegare I'alimentatore (PSU) 6. Uzstadiet un pievienojiet barosanas bloku (PSU)
7. Collegare tutto alla scheda madre 7. Savienojiet visu ar matesplati
8. Installare la scheda grafica 8. Instalgjiet grafisko karti ) . .
9. Connettersi a Internet tramite antenna Ethernet/Wi-Fi 9. lzveidojiet savienojumu ar internetu, izmantojot Ethernet/Wi-Fi

antenu
10. Pievienojiet periférijas ierices (monitoru, tastatdru, peli utt.)
11. leslédziet barosanas bloku (PSU) un datoru
12. Instalgjiet operétajsistému un draiverus

\. J J
rLangkah-langkah: ) Trinn: )

1. Siapkan komponen 1. Gjerklar delene

2. Pasang komponen inti 2. Installer hoveddeler

3. Pasang sistem pendingin 3. Installer kjplesystemet

4.  Pasang motherboard ke dalam sasis 4. Installer hovedkortet i kabinettet

5. Sambungkan kipas sasis dan header ARGB/RGB 5. Koble til kabinettviften og ARGB-/RGB-hoder

6. Pasang dan sambungkan unit catu daya (PSU) 6. Installer og koble til stromforsyningsenheten (PSU)

7. Sambungkan semuanya ke motherboard 7. Koble alt til hovedkortet

8. Pasang kartu grafis 8. Installer grafikkortet

9. Sambungkan ke Internet melalui antena Ethernet/Wi-Fi 9.  Koble til Internett via Ethernet/Wi-Fi-antenne

10.  Sambungkan periferal (monitor, keyboard, mouse, dll.) 10. Koble til utstyr (skjerm, tastatur, mus osv.)

11.  Hidupkan PSU dan PC Anda 11. Sla pa strgmforsyningen og PC-en

12. Instal sistem operasi dan driver 12. Installer operativsystem og drivere
. J . J
rﬁaﬂf MAaap ) rPassos: )

VpaMAaCTapAbl AalibIHAaHbI3

2. Heriari KypamaacTap/bl OpHaTbIHbI3 1. Prepare os componentes

3. CankplHAATY XYieciH OpHaTbIHbI3 2. Instale os componentes principais

4. Xyitenik TaKTaHbl LAccUre OpHaTbiHpbI3 i :23::: g ::z::ean:)ari:zi;rjeaflnr?;:;?sosis

5 %e::iclnbtenpemmme ane ARGB/RGE BactvexTepive 5. Ligue ao ventilador do chassis e aos conectores ARGB/RGB

6.  Kyar 6epy 6n1orbiH (PSU) OpHaTbI, KOChIHbI3 6. Instale e ligue a fonte de alimentag&o (PSU)

7. BapabiFblH Xyienik TaKTara KOChbIHbI3 7. Ligue tudo a placa principal

8. Ipadukanblk KapTanapfbl OpHaTbIHbI3 8. Instale a placa grafica

9. WntepHetke Ethernet/Wi-Fi aHTeHHaChl apKbliibl KOCHIbIHbI3 9. Ligue a Internet através de antena Ethernet/Wi-Fi

10.  CbIpTKbI KypbinFbIIapabl (MOHUTOP, NEpPHETaKTa, TiHTyip, T.6.) 10.  Ligue os periféricos (monitor, teclado, rato, etc.)

IHbI3 11. LigueaPSUe o seuPC

11. PSU 6norbiH Hemece KOMMbOTEP/i KOCbIHbI3 12. Instale o sistema operativo e os controladores

\' 2. Onepauusnblk XyieHi HeMece fpaiiBepnepAi OpHaTbIHbI3 ) \_ Y,




rKroki: ) (Kroky
1. Przygotuj podzespoty 1. Pripravit vetky sucasti
2. Zainstaluj gtdwne podzespoty 2. Nainstalovat hlavné sicasti
3. Zainstaluj uktad chtodzenia 3. Nainstalovat chladiaci systém
4. Zainstaluj plyte gtéwng w obudowie 4. Nainstalovat zékladnt dosku na ram
5. Podtacz do wentylatora i ztaczy header ARGB/RGB w obudowie 5. Pripojit ventilator na ram a hlavicku ARGB/RGB
6.  Zainstaluji podtacz zasilacz (PSU) 6. Nainstalovat a pripojit napajaci zdroj (PSU)
7. Podtacz wszystko do piyty gtéwnej 7. Vsetko zapojit do zakladnej dosky
8.  Zainstaluj karte graficzng 8. Nainstalovat graficku kartu
9. Nawigz potaczenie z Internetem za pomocg anteny Ethernet/ 9. Pripojit k internetu prostrednictvom antény Ethernet/Wi-Fi
Wi-Fi 10. Pripojit periférne zariadenia (monitor, klévesnica, mys, atd')
10. Podtacz urzadzenia peryferyjne (monitor, klawiatura, mysz itp.) 1. Zapniit PSU a poitat
11. Wiacz zasilacz i komputer o 12. Nainstalovat operany systém a ovladace
K1 2. Zainstaluj system operacyjny i sterowniki ) \
( N
UHcTpyKumm: rSteg
1. ToAroToBKa KOMMOHEHTOB 1. Forbered komponenterna.
2. YcTaHoBKa KNKOYEBbIX KOMMOHEHTOB 2. Installera viktiga komponenter
3. YcTaHoBKa CUCTEMbI OXMAXAEHUS 3. Installera kylsysemet
4. YcTaHOBKa MaTepPUHCKOW nnaThbl B KOpMyc 4. Installera moderkortet i chassiet
5. TogKnoyeHue KOpMyCHOro BEHTUAATOPa U Pa3bemMoB 5. Anslut till chassiflakten och ARGB/RGB-huvuden
ARGB/RGB 6. Installera och anslut strémfdrsérjningsenheten (PSU)
6. YctaHOBKa W NoAK/o4eHne 6noka nutawus (BM) 7. Anslut allt till moderkortet
7. TMopkntoyeHmne kabenei K MaTepUHCKOIA nnate 8. Installera grafikkortet
8. YcTaHosKa BuAeokapTbl 9. Anslut till Internet via Ethernet/Wi-Fi-antennen
9. Mopkntoyenme kaGens Ethernet/aHTeHHbl Wi-Fi 10. Anslut kringutrustningen (bildskérm, tangentbord, mus
10. MoakntoyeHue nepudepuitHbIx yCTPORCTB (MOHUTOP, osv.)
KNnasnatypa, Mbib U T. 1., 11. Starta PSU-enheten och datorn
11, Bkntoyenme Tym6nepa Ha 610Ke NUTaHUA U KOMMbioTepa K1 2. Installera operativsystemet och drivrutinerna
K1 2. YcTaHOBKa onepaLyMOoHHOI CUCTEMbI U ApaiiBepoB )
=
Pasi: N AD .
ast: 1. lmsuumuusmau
1. Pregtiti componentele 2. mmm mmﬁ.,nauunn
2. Instalarea componentelor cheie 3. mﬂﬁuuummwlm
3. Instalarea sistemului de racire 4. mﬂmmuuaimmnuinwLnsaq
4. Instalati placa de baza in carcasd 5. ifaumanupnaNTASATDIIAET I ARGB/RGB
5. Conectati ventilatorul carcasei si capetele ARGB/RGB 6. AAATLAY lﬁa“mﬂmm\qw (PSU)
6. Instalati si conectati unitatea de alimentare (PSU) 7. .ﬁamamam\“mﬂumuuﬁw
7.  Conectati toate elementele la placa de baza 8. mmfqunmqﬂ
8. Instalati placa grafica 9. ifauApAuaTIiainAIDINA Ethernet/Wi-Fi
9. Conectati-vd la internet prin intermediul antenei Ethernet/ 10. lﬂmmnuﬂqmmww (M990 UUWARW 1| 93)
i-Fi
10. Cone_c_tat,i per_iferice\e (monitor, tastaturd, mouse etc.) ﬁ ;ﬂﬂmﬂzzgum;]: gnﬂ:ﬂfﬁlmnﬁ
11. Porniti PSU si PC-ul dvs. \
K1 2. Instalati sistemul de operare si driverele ) )
e N\ Adimlar:
Pasos: 1. Bilegenleri hazirlayin
1. Prepare los componentes 2. Temel bilesenleri kurun
2. Instale los componentes clave 3. Sogutma sistemini kurun
3. Instale el sistema de refrigeracion 4. Anakarti kasaya takin
4. Instale la placa base en el chasis 5. Kasa fanina ve ARGB/RGB basliklarina baglayin
5. Conecte el ventilador del chasis y los conectores ARGB/RGB 6. Glig kaynagi Unitesini (PSU) takin ve baglayin
6. Instale y conecte la fuente de alimentacion o PSU 7. Her seyi ana karta baglayin
7. Conecte el resto de los conectores a la placa base 8.  Grafik kartini takin
8. Instale la tarjeta gréfica 9.  Ethernet/Wi-Fi anteni ile internete baglanin
9. Conéctese a internet a través de Ethernet o una antena Wi-Fi 10. Gevre birimlerini baglayin (monitdr, klavye, fare vb.)
10. Conecte los periféricos (Monitor, teclado, raton, etc.) 11. PSU'yu ve bilgisayarinizi agin
11. Encienda la fuente de alimentacion y su PC 12. lIgletim sistemini ve siiriiciileri kurun
12. Instale el sistema operativo y los controladores A
\. J -
- N\ Cac budc:
Koraci: 1. Chu&n bj c4c linh kién
1. Pripremite komponente 2. Lap dat cac linh kién chinh
2. Instalirajte klju¢ne komponente 3. L&p dat hé théng lam mat
3. Instalirajte sistem za hladenje 4. Lap dat bo mach chi vao thung may
4. Instalirajte mati¢nu plocu u kuciste 5. Kétndi véi quat thing may va dau cam ARGB/RGB
5. PoveZite za ventilator kucista i ARGB/RGB zaglavlja 6. Lap datva két ndi bo ngudn (PSU)
6. Instalirajte i povezite jedinicu za napajanje (PSU) 7. K&t ndi moi thir véi bo mach chi
7. Povezite sve za maticnu plocu 8. Lap datcard do hoa
8. Instalirajte graficku karticu 9. Kétndiinternet qua ang-ten Ethernet/Wi-Fi
9.  Povezite se na internet preko Ethernet/Wi-Fi antene 10. K&t ndi céc thiét bi ngoai vi (man hinh, ban phim, chudt,
10. Povetzite periferne uredaje (monitor, tastaturu, misa, itd.) V..,
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12. Instalirajte operativni sistem i drajveree \ 1% Cai dét hé diéu hanh va cac driver
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10.  Priklopite zunanje naprave (monitor, tipkovnico, misko itd.) € o, ), );')‘,4,;\5 SPSU 11
11. Vklopite napajalnik PSU in ra¢unalnik 2 i byl 3 g ele pless 12
k12 Namestite operacijski sistem in gonilnike ) )

Electrical safety

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating the system.

When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the devices are unplugged
before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power cables from the existing system before you

add a device.

Before connecting or removing signal cables from the motherboard, ensure that all power cables are unplugged.

Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could interrupt the grounding

circuit.

Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about the voltage of the

electrical outlet you are using, contact your local power company.

If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

Operation safety

Before installing the motherboard and adding devices on it, carefully read all the manuals that came with the package.

Before using the product, ensure all cables are correctly connected and the power cables are not damaged. If you

detect any damage, contact your dealer immediately.

To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets and circuitry.

Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the product in any area where it may become wet.

Place the product on a stable surface.

If you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your retailer.

Your motherboard should only be used in environments with ambient temperatures between 10°C and 35°C.

When removing motherboard components or installing other devices, be sure to handle with care. We recommend
wearing gloves or other protective gear to prevent injuries to yourself.



Button/Coin Batteries Safety Information

1.

Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep out of reach of
children. Do not incinerate or dispose of batteries in household trash.

If ingested or inserted inside any part of the body, call a local poison control center for treatment information. Even
used batteries may cause serious injury or death.

This product uses CR2032 type batteries with a nominal voltage of 3V.

4. Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.
5. Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the battery manufacturer’s specified temperature rating,

or incinerate. Doing so may result in injury or chemical burns caused by venting, leakage, or explosion.
This product contains non-replaceable batteries.

A WARNING

« INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.

« DEATH or serious injury can occur if ingested.

+ A swallowed button cell or coin battery can

cause Internal Chemical Burns in as little as 2
hours.

» KEEP new and used batteries OUT OF REACH | &=
of CHILDREN.

+ Seek immediate medical attention if a battery
is suspected to be swallowed or inserted
inside any part of the body.
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General Notices
FCC Compliance Information

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

HDMI Trademark Notice

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

HoITil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

RE2LDTEE

NBRIFEHZEART Y, tOMIRIIEABLENTILEV BEBOBHEE LIS AKX PREDRRLGHIENHIET,

AV3=2y FERNDERICETET TR
ARSI BOBEELE BHEERL BEBERL, A2 —2y M 70/ (4% OBEER ARERANESE) ICE
BT BTN TEE R A ARREA Y2~y MCERT BB A 4TI — 24— SEEAUBRL TR,

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at https:/www.asus.com/support/.

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.



EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trg vé sau, déu phai dép (mg céc yéu ciu clia Thong
tu 30/2011/TT-BCT cla Viét Nam.

Turkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European
Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It mandates
producers to take responsibility for the end-of-life management of their products, promoting collection,
treatment, and recycling to minimize waste and encourage resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product (including
any batteries it contains) must not be disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used to
return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has been
designed to enable the reuse of parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and
electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service)

Do not throw the battery in municipal waste. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the
battery should not be placed in municipal waste.

Please see and scan below for multi-language update on the WEEE directive and battery disposal:

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires YA\
se recyclent 71 %

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Notices for Wi-Fi model
FCC RF Caution Statement

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

FCC 5.925-7125 GHz Caution Statement

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned
aircraft systems.

RF exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for

this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with
antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5350 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5350 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES(B)/NMB(B)

ISED 5.925-7.125 GHz Caution Statement (RLAN devices)

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.

Devices shall not be used on oil platforms.

Devices shall not be used on aircraft, except for the low-power indoor access points, indoor subordinate devices, low-
power client devices, and very low-power devices operating in the 5925-6425 MHz band, that may be used on large
aircraft as defined in the Canadian Aviation Regulations, while flying above 3,048 metres (10,000 feet).

Devices shall not be used on automobiles.

Devices shall not be used on trains.

Devices shall not be used on maritime vessels.

+  Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés pour commander des systemes d'aéronef sans pilote ni pour
communiquer avec de tels systemes;

+  Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés sur les plateformes de forage pétrolier;
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés dans les aéronefs, a I'exception des points d’acces intérieurs de faible
puissance, des dispositifs subordonnés intérieurs, des dispositifs clients de faible puissance et des dispositifs
de tres faible puissance fonctionnant dans la bande de 5 925 a 6 425 MHz, qui peuvent étre utilisés dans les gros
aéronefs tel qu'il est défini dans le Réglement de l'aviation canadien, et ce, lorsqu'ils volent a une altitude supérieure
a3 048 metres (10 000 pieds).
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés dans les automobiles;
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés dans les trains;
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés sur les navires maritimes.



NCC: Wireless Statement
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Japan RF Equipment Statement

EATHERIOWT

5GHz# (W52/53) ’RU6GHz (LP) DEA TOERIE. EREICIVELONTWE T CEBICKVEFRIENIHEIERC)
(6GHZB IR RmDIH)

ERBIURRET
FEBEERERVINCEDRRDEDDEIAIREMERLTLILEL, BAEN TS ZOEDERE ISR K
D ARBOEADNTERNTEDNBIE T, COLIGETE ABSEERLER SIEONZTEONBIETH, Bitld—
PEEZEVDRETDTTTHEIZEL,

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez dutiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant électronique
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance
minimale de 15 centimétres entre cet appareil et Iimplant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en
train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment
Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for the country listed below:

UK

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)
Model: MT7922A22M
a. Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in the UK.
b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in the UK.

"'5-'=' V-M.2 PCIE it =

Wi-Fi 6E module with Bluetooth

Function Frequency Maximum Output Power EIRP (mW)

C
2.4-2.4835 GHz <100 Woaet: mrrozzazzm (( cca2ry00s0r2
FCC 1D, RASMTT522002M
CMIIT ID: 2021AJ12359(M)
5.15-5.35GHz <200 C: T542AMT7922A22M
RATE ez a7 o o S LSS

WiFi 5.47-5.725 GHz <200 ThzozEn
5.725-5.875 GHz* <25 L
5.925-6.425 GHz <200 N N -
Complies with | zseyes<e=e
Bluetooth 2.4-2.4835 GHz <100 IMDA Standards|JK
Receiver Category 1 DB103778 Cn R-NZ

* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz
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Simplified EU Declaration of Conformity

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full
text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for
countries listed in the table below:

a.  Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5945 to 6425
MHz frequency range in Austria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY),
Czech Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany (DE), Iceland (IS),
Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Norway (NO),
Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Spain (ES), Switzerland (CH)

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS)
when operating in the 5945 to 6425 MHz frequency range in Austria (AT),
Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Estonia (EE),
France (FR), Germany (DE), Iceland (1S), Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg
(LU), Netherlands (NL), Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI),
Spain (ES), Switzerland (CH)

Déclaration de conformité simplifiée de 'UE

ASUSTeK COMPUTER INC. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux criteres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE.
La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet
suivant : https://www.asus.com/fr/support/.

Dans la plage de fréquences 5150-5350 MHz, le WiFi est restreint a une utilisation
en intérieur dans les pays listés ci-dessous :

a. Pour les appareils WiFi LPI (Low Power Indoor) dans la plage 5,945-6,425 GHz :
L'appareil est limité & une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il fonctionne
dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en Autriche (AT), Belgique (BE),
Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ), Estonie (EE), France (FR),
Allemagne (DE), Islande (1S), Irlande (IE) , Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-
Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne
(ES), Suisse (CH).

b. Pour les appareils portables WiFi VLP (Very Low Power) dans la plage 5,945-
6,425 GHz :

Lappareil n'est pas autorisé a étre utilisé sur des systemes d'aéronefs sans
pilote (UAS) lorsqu'il fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz
en en Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République
tchéque (CZ), Estonie (EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande
(IE), Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie
(RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES), Suisse (CH).

EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
iibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserkldrung ist verfiigbar unter:
https://www.asus.com/support/.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle
aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

a. Low Power Indoor (LPI) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerte:

Das Gerét ist auf den Innenbereich beschrankt, wenn es im Frequenzbereich
von 5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien
(BG), Zypern (CY), der Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich
(FR), Deutschland (DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU),
den Niederlanden (NL), Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK),
Slowenien (SI), Spanien (ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.

b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Geréte (tragbare Gerte):
Das Gerét darf nicht auf unb Luftfahr (UAS) verwendet
werden, wenn es im Frequenzbereich von 5945 MHz bis 6425 MHz in
Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern (CY), der Tschechischen
Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich (FR), Deutschland (DE), Island (1S),
Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL), Norwegen
(NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK), Slowenien (Sl), Spanien (ES) und der
Schweiz (CH) betrieben wird.

di confi aUE
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/
EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:
https://www.asus.com/support/.
Lutilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz deve
essere limitato all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:

a. Dispositivi LPI (Low Power Indoor) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz:
Il dispositivo & limitato all'uso in ambienti interni quando funziona nella gamma
di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG),
Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Germania (DE),
Islanda (1S), Irlanda (IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL),
Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES),
Svizzera (CH).

b. Dispositivi VLP (Very Low Power) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz (dispositivi portatili):
Il dispositivo non puo essere utilizzato su Unmanned Aircraft Systems (UAS)
quando opera nella gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria
(AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia
(EE), Francia (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Lettonia (LV),
Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia
(SK), Slovenia (Sl), Spagna (ES), Svizzera (CH).

W3penue cOOTBETCTBYET OCHOBHBIM Tpe6oBaHuaM aAupeKTus EC
HacToswmm, ASUSTeK COMPUTER INC, 3asBnseT, 4T0 yCTPOACTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHBIM TPEGOBAHNAM 1 iPYTAM COOTBETCTBYIOLLAM YCTIOBUAM ANPEKTMBbI
2014/53/EU. MonHbIii TeKCT Aeknapauui cooteeTcTaus EC AocTyneH Ha https:/.
Www.asus.com/ru/support/.

Pa6ota WiFi B gnanasoHe yacTot 5150-5350 AonmkHa 6bITb OrpaHuyeHa
MCNO/Nb30BaHNEM B MOMELLEHUSX NSt CTPaH, NePEYMCIIeHHbIX B TabinLie HUXe:

a. Ycrpoitctea Wi-Fi 5,945-6,425 'L Ans NOMELLEHWIA C HUSKUM
aHepronoTpe6nenuem (LPI): YeTpoiicTeo 0 Ans Uen
BHYTPU NOMELLEHNI1 ToNbKO Npu paboTe B inanasoHe yacToT ot 5945 ao
6425 MIy B ABcTpuu (AT), Benbruu (BE), Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexuu
(CZ), 3cToHuu (EE), ®paHuuu (FR), Fepmaruy (DE), Ucnanguu (1S), Upnaxguu
(IE), Natsuu (LV), NMiokcem6ypre (LU), Hugepnanaax (NL), Hopseruu (NO),
PymbiHuu (RO), Criosakuu (SK), Cnoseruu (SI), Ucnanuu (ES), Liseitapun
(CH)

b. Ycrpoiictea Wi-Fi ¢ 04eHb HU3KuM aHepronoTpebnetuem (VLP) 5945-6,425
[Ty (NopTaTuBHbIe yCTPOMCTBA): YCTPOCTBO HE Pa3peLLaeTcs UCNoNb3oBaTb
B 6ECMIUOTHBIX aBUaLMOHHbIX cucTemax (BAC) npu paboTe B uanasoqe
yacToT ot 5945 fo 6425 My B ABCTpuy (AT), Benbrim (BE), Bonrapun
(BG), Kunpe (CY), Yexwuu (CZ), 3cToHuu (EE), DpaHuum (FR), Fepmanuy (DE),
WcnaHguv (1S), Upnaxguu (IE), Nateuu (LV), Niokcem6ypre (LU), Hugepnanaax
(NL), Hopseruu (NO), Pymbitun (RO), Criosakuy (SK), Crioseruu (Sl), Vcnanun
(ES), Weeituapuu (CH)

OnpocTeHa Aeknapauus 3a cboTeeTcTeue Ha EC

C HacTosiwoto ASUSTek Computer Inc. geknapupa, ye ToBa yCTpOIACTBO e

B CbOTBETCTBYE CbC CI{ECTBEHUTE U3UCKBAHUA U ADYTUATE NPUTOKUMIA
NOCTaHOBNEHMA Ha cBbp3aHaTa [lupekTusa 2014/53/EC. MbnHuAT TekcT Ha EC
[leKnapaLms 3a CbBMECTUMOCT € J0CTbIEH Ha afpec
https://www.asus.com/support/.

WiFi, paboTela B gnanasoH 5150-5350MHz, Tpsi6ea Aa ce orpaHuuu fo ynotpeba
Ha 3aKPUTO 3a CTPaHUTe, NOCOYEHN B TabnmMLaTa no-Aony:

a. Hucko saxpaHBaHe Ha 3akpuTo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoicTea:
YCTPOICTBOTO € OrpaHMyeHO A0 YoTpe6a camo Ha 3akpUTo, Korato paGoT B
YeCTOTHUS AuanasoH ot 5945 fo 6425 8 AscTpust (AT), Benrus (BE), Bbnrapus
(BG), Kurbp (CY), Yexus (CZ), EcToHus (EE), ®paHumsi (FR), Fepmatmst (DE),
Ucnawpus (IS), Upnawaus (IE), Nateus (LV), Miokcembypr (LU), Huaepnanaus
(NL), Hopserusi (NO), PymbHust (RO), Cniosakus (SK), Cnosenus (Sl), Ucnanus
(ES), Waeituapus (CH).

6. MHoro Hucko 3axpaHsaHe (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTea
(npeHocyUMM yCTpOiACTBa):

YCTPOICTBOTO He e paspeluieHo 3a ynoTpe6a B 6e3nUNOTHM NeTaTenHi
cpeactsa (UAS) npy paboTa B YecTOTHUs AvanasoH ot 5945 o 6425 MHz B
Asctpus (AT), Benrus (BE), Bbarapus (BG), Kunbp (CY), Yexusi (CZ), EctoHus
(EE), ®paHuus (FR), Fepmanus (DE), Ucnanaus (IS), Upnauaus (IE), Nateus
(LV), NMiokcem6ypr (LU), Hugepnanaus (NL), Hopserusi (NO), PymbHust (RO),
Cnosakust (SK), Cnosenusi (SI), Micnanus (ES), Wsenuapust (CH).

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim
zahtjevima i ostalim odgovarajué¢im odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ogranicen na upotrebu u
zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:

a.  Unutarnji uredaji male snage (LPI) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz:

Uredaj je ogranicen na upotrebu u zatvorenom prostoru samo kada radi u
frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Njemackoj (DE), Islandu (1), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU),
Nizozemskoj (NL), Norveska (NO), Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija
(S1), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

b.  Uredaji vrlo male snage (VLP) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz (prijenosni uredaji):
Uredaj nije dopusteno koristiti u sustavima bespilotnih letjelica (UAS) kada
radi u frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj
(FR), Njemackoj (DE), Islandu (1S), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU),
Nizozemskoj (NL), Norveska (NO), Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija
(SI), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

Zjednodus$ené prohlaseni o shodé EU

Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje
zakladni pozadavky a dal$i pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni
prohléseni o shodé EU je k dispozici na adrese

https:/www. m, .

V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekvenénim rozsahu 5150 - 5
350 MHz povolen pouze ve vnitfnich prostorech:



a. Zafizeni Wi-Fi s nizkym vykonem (,LPI") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz:
Pfi provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz je pouzivani tohoto
zafizeni omezeno pouze na interiér v Rakousko (AT), Belgii (BE), Bulharsku
(BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR), Némecku

(DE), Islandu (1S), Irsku (IE), Lotyssko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku (NL),

Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku (ES),
Svycarsko (CH).

b.  Zafizeni Wi-Fi s velmi nizkym vykonem (,VLP") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz
(pfenosna zafizeni):
Pfi provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz neni povoleno pouzivat
toto zafizeni v systémech bezpilotnich letadel (UAS) v Rakousko (AT), Belgii
(BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii
(FR), Némecku (DE), Islandu (1S), Irsku (IE), Loty§sko (LV), Lucembursko (LU),
Nizozemsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (Sl),
Spanélsku (ES), Svycarsko (CH).

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering

ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse
med hovedkravene og gvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele
EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pé https://www.asus.com/support/.
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begraenses til indendgrs brug i lande, der er
anfort i tabellen:

a. Lav effekt indenders (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder:
Enheden m& kun bruges indendgrs, nér den bruges inden for frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern (CY),
Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (I1S), Irland (IE),
Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO),
Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Meget lav strom indendars (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder (baerbare
enheder):
Enheden ma kun bruges i ubemandede flysystemer (UAS), nér den bruges inden
for frekvensomréadet 5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien
(BG), Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE),
Island (IS), Irland (IE), Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO),
Rumaenien (RO), Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

EU-confor ing

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere re\evame bepallngen van Rlchtlun 2014/53/EU. De volledige
tekst van de EU-c
https://www.asus.
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel
vermelde landen:

or klaring is op

a. LPI(Low Power Indoor=laag vermogen binnenshuis) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-
apparaten:
Het apparaat is beperkt tot enkel binnengebruik bij bedienen in het
frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk (AT), Belgié (BE),
Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE), Frankrijk
(FR), Duitsland (DE), IJsland (IS), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU),
Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié (Sl),
Spanje (ES), Zwitserland (CH).

b.  VLP (Very Low Power = zeer laag vermogen) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-apparaten
(draagbare apparaten):
Het apparaat mag niet worden gebruikt in onbemande luchtvaartsystemen
(UAS) bij bedienen in het frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Oostenrijk
(AT), Belgié (BE), Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ),
Estland (EE), Frankrijk (FR), Duitsland (DE), IJsland (1S), lerland (IE), Letland (LV),
Luxemburg (LU), Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije
(SK), Slovenié (SI), Spanje (ES), Zwitserland (CH).

Lil E0
Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/
EU olulistele nGuetele ja teistele asjakohastele satetele. EL

5150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisakayttéon taulukossa
luetelluissa maissa:

a. Pienitehoiset sisdkayttdon (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet:
Laite on rajoitettu sisakayttoon vain, kun se toimii 5945-6425 MHz
taajuusalueella Itévalta (AT), Belgiassa (BE), Bulgariassa (BG), Kyproksella
(CY), Tsekin tasavallassa (CZ), Virossa (EE), Ranskassa (FR), Saksassa (DE),
Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Alankomaissa
(NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Espanjassa (ES),
Sveitsi (CH).

b. Erittdin pienitehoiset (VLP) Wi 5945 6,425 GHz-laitteet (kannerlaval laitteet):
Laitetta ei saa kayttaa miehi issé lentokonejarj
toimittaessa 5945-6425 MHz lla Itavalta (AT), Belgi (BE),
Bulgarlassa (BG), Kyproksella (CY), Tsekin tasavallassa (CZ), Virossa (EE),

FR), (DE), Islannissa (1S), Irlannissa (IE), Latvia (LV),

Luxembourg (LU), Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK),
Slovenia (SI), Espanjassa (ES), Sveitsi (CH).

AToA évn AfAwon Zuppép@wong EE
Awd Tou mapovTog n ASUSTek Computer Inc. SnAwvel 6TL auTr N GUOKeLH eivat
OOPPOPPN HE TIG BAOIKEG MPOUTOBETELG Kat GAAES OXETIKES HLlATAEELS TNG
06nyiag 2014/53/EE. To mAfpeg Keipevo Tng dnAwang ouppodppwang tng EE eivat
Slabéatpo otn drevBuvon hitps://www.asus.com/support/.

To WiFi mou Aettoupyei otn Zwvn 5150-5350MHz meplopietat yia xprion oe
E0WTEPIKOUG XWPOUG YA TLG XWPEG TIOL avVaPEPOVTAL OTOV MAPAKATW TivaKa:

a.  Zuokevgg Wi-Fi xapnAng 1ox0og yia eswTepikolg xwpoug (LPI) 5.945-6.425
GHz:
H ouokeun TeplopieTat o€ Xpron o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG HOVO oTav
AetToupyei 10 E0POG GUXVOTATWY 5945 £wg 6425 MHz otV Avotpia (AT),
To BéAyto (BE), Tn Bouyapia (BG), Tnv Kompo (CY), Tnv Toexikn Anpokpatia
(CZ), Tv EoBovia (EE), Tn FaMAia (FR), Tn Meppavia (DE), Tnv lohavsia (IS),
v Iphavéia (IE), Tn Aetovia (LV), To Aou€epBolpyo (LU), Tnv OANAavbia (NL),
n NopBnyia (NO), Tn Poupavia (RO), Tn ZAoBakia (SK), Tn AoBevia (SI), v
lontavia (ES), T EABeTia (CH).
Tuokevgg Wi-Fi oAy xapnAng oxvog (VLP) 5.945-6.425 GHz (popntég
OUOKEVEQ):
H ouokeun Gev eTUTPEMETAL Va XPNOLHOTIOLELTAL O N eENavipwpéva
ovoThuata aepookawy (UAS) Gtav AELToupyei 0To E0POG GUXVOTATWY
5945 éwg 6425 MHz otnv Avatpia (AT), To BEAyto (BE), T Boukyapia (BG),
v Kompo (CY), tnv Toexwkni Anpokpatia (CZ), tnv EcBovia (EE), tn FakAia
(FR), tn leppavia (DE), tnv lohavéia (IS), tnv Iphavdia (IE), tn Aetovia (LV), To
ANou€epBoupyo (LU), tnv OMavdia (NL), tn Noppnyia (NO), tn Poupavia (RO),
0 ZhoBakia (SK), Tn ZhoBevia (), tv lonavia (ES), tn EABetia (CH).
DMK TIN'RN 1Y NYIPN NNI07I0 DIN'KD MIN¥D
ARYYI NIIND NIYAT? DRIN AT 1'won D Nk nnen ASUSTek Computer Inc.
NIN¥N 7w K70 Nonn Nk kN7 [N .2014/53/EU mpn 7w 0toain o'owon
NN DI TIN'KA Y NNI07IIN NIN'KNN
-https://www.asus.com/support/
0120 YN win'w? 5150-5350MHz o nn nvixa niwion Wi-Fi ninwn 72an7 wr
NXAN NN'YI NIVTIONA NIXIRA D0

:(LPI) 91 poona na? Wi-Fi 5.945-6.425 GHz vwon .a
NMVOIX 6425MHZ Ty 5945 DITNA NILA WIN'WA Ta%1 1019 WIN'W? 7220 1wonn
L(FR) noy ,(EE) naioox ,(CZ) a'y ,(CY) ronop ,(BG) naia (BE) naa ,(AT)
i (NL) mn,(LU) »manopi? ,(LV) nao? (IE) vk ,(IS) 7otk ,(DE) nana
.(CH) ymw ,(ES) M0 ,(SI) nnarvo ,(SK) nvpaizo ,(RO) nann (NO)

‘(01 0wdn) (VLP) Tixn qima poona Wi-Fi 5.945-6.425 GHz vwon b
0TNN NV win'wa (UAS) 0'0 K77 0'010n 79 NIDWNI win'y'? 10K 1'winn
n9'y,(CY) rorop ,(BG) i ,(BE) na7aa ,(AT) nwoix 6425MHz Tv 5945
L(LV) v (IE) mex ,(IS) morx ,(DE) nana ,(FR) noy ,(EE) naivox ,(CZ)
,(S1) nmarv0 ,(SK) arparvo ,(RO) nann ,(NO) aainn ,(NL) m7in,(LU) ianopi?
.(CH) ynw ,(ES) To0

1=

téistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.com/support/.
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz toGtava WiFi kasutamine on jargmistes riikides
lubatud ainult siseruumides:

a. Madala vimsusega (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed:
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz to6tavate seadmete kasutamine on
siseruumides piiratud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaaria
(BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR),
Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), L&ti (LV), Luksemburg (LU), Holland
(NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK), Sloveenia (Sl), Hispaania (ES),
Sveits (CH).

b. Vaga madala voimsusega (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed (kantavad
seadmed):
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz to6tavate seadmete kasutamine on
mehitamata Shusiisteemides (UAS) keelatud jargmistes riikides: Austria
(AT), Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti
(EE), Prantsusmaa (FR), Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Lati (LV),
Luksemburg (LU), Holland (NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK),
Sloveenia (S), Hispaania (ES), Sveits (CH).

ppa - EY:n
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa téten, etté tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
olennaisten i ja muiden asi ien lisdysten mukainen. Koko EY:n
vaatirr kai kuutuksen teksti on osoitteessa https:/www.
asus.com/support/.

Egy Gsitett EU
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel
az 2014/53/EU sz. irdnyelv alapvet koveielmenyemek és egyéb vonatkozd

inek. Az EU lel6ségi nyilatkozat teljes szovegét a kovetkezd
weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/.
Az 5150-5350 MHz-es savban m(ik6dé Wi-Fi-t beltéri hasznélatra kell korldtozni az
aldbbi tablazatban felsorolt orszagokban:

a. Kis teljesitmény, beltéri (LPI) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkozok:
Akészlilék csak beltéri hasznalatra korlatozédik, ha az 5945-6425 MHz-es
frekvenciatartomanyban miikadik Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulgaridban
(BG), Cipruson (CY), a Cseh Kéztérsasagban (CZ), Esztorszagban (EE),
Franciaorszagban (FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), Irorszagban (IE),
Lettorszdg (LV), Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania
(RO), Szlovékia (SK), Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svajc (CH).

b. Nagyon kls fogyasztasu (VLP) 5945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszk6zok (hordozhatd
eszkozok):
A késziilék nem hasznalhato piléta nélkili 1égi jarmiiveken (UAS) az 5945-6425
MHz-es iatartomanyban Ausztria (AT), i 1 (BE), Bulgariaban
(BG), Cipruson (CY), a Cseh Kéztérsasagban (CZ), Esztorszagban (EE),
Franciaorszagban (FR), Németorszagban (DE), Izlandon (IS), irorszagban (IE),
Lettorszag (LV) Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania
(RO), (SK), Szlovénia (SI), Spanyolc (ES), illetve Svdjc (CH).
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VienkarSota ES

ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka §T ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES bitiskajam prasibam un citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem.
Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit:
https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobezo lieto$anai telpas valstis, kuras noraditas
talak.

a.  Zema energijas patérina iekstelpu (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerice ir paredzéta lietosanai telpas tikai tad, ja ta darbojas 5945 lidz 6425 MHz
frekvenéu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra (CY), Cehija
(CZ), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé (1S), Irija (IE), Latvija (LV),
Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija (RO), Slovakija
(SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

b. Loti zema energijas patérina iekstelpu (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerici nav atlauts izmantot bezpilota gaisa kugu sistémas (UAS), ja ta darboj
5945 [idz 6425 MHz frekvenéu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulga
(BG), Kipra (CY), Cehija (CZ), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé
(18), Trija (IE), Latvija (LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO),
Rumanija (RO), Slovakija (SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

ES atitik dekl
S\ame dokumeme bendrove JASUSTek Computer Inc." pareiskia, kad $is prietaisas
atitinka i i ir kitas susij Direktyvos 2014/53/ES
nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Cia:
https://www.asus.com/support/.
Toliau nurodytose alyse ,WiFi" rySiu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daZnio juostoje,
galima naudotis tik patalpose:

a. Mazos galios, patalpose naudojami (angl. Low Power Indoor - LPI) ,Wi-Fi"
5.945-6.425 GHz jrenginiai:
§j jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy
diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje
(C2), Estijoje (EE), Prancuzijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje (IE),
Latvija (LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija
(RO), Slovakijoje (SK), Slovénija (SI), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

b. Labai mazos, patalpose naudojami (angl. Very Low Power = VLP) ,Wi-Fi"
5.945-6.425 GHz jrenginiai (nesiojamieji jrenginiai):
Sio jrenginio neleidziama naudoti bepilogiy orlaiviy sistemose (UAS), kai
jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE),
Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje (CZ), Estijoje (EE), Prancizijoje (FR),
Vokietijoje (DE), Islandijoje (1S), Airijoje (IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU),
Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovénija
(S), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

Forenklet EU-samsvarserklaering

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med
hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig
tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pé:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi-omradet 5150-5350 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som
er oppfart i tabellen:

a. Laveffekt innendrs (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter:

Enheten er begrenset til kun innendgrs bruk nar den brukes i frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kypros (CY),
Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (1S), Irland
(IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO),
Slovakia (SK), Slovenia (S), Spania (ES) og Sveits (CH).

b. Veldig lavstrems (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter (baerbare enheter):
Enheten far ikke brukes pa ubemannede flysystemer (UAS) nar den brukes i
frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island
(18), Irland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO),
Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Spania (ES) og Sveits (CH).

Up . dnosci UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, Ze urzadzenie to jest zgodne z
zasadniczymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/
EU. Petny tekst deklaracji zgodno$ci UE jest dostepny pod adresem https:/www.
asus.com/support/.

W krajach wymienionych w tabell dziatanie sieci Wi-| Fl w pasmie 5150-5350 MHz
powinno by¢ i ie do pomi

a. Urzadzenia Wi-Fi o niskim poziomie mocy w pomieszczeniach (LPI) w zakresie
5,945-6,425 GHz:
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii
(EE), Francji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV),
Luksemburg (LU), Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK),
Stowenia (SI), Hiszpanii (ES) i Szwajcaria (CH) dziatanie urzadzenia w zakresie
czestotliwosci od 5945 do 6425 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz
pomieszczen.

b.  Urzadzenia Wi-Fi o bardzo niskim poziomie mocy (VLP) w zakresie 5,945-6,425
GHz (urzadzenia przenosne):
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii
(EE), Francji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Ilandii (IE), totwa (LV),
Luksemburg (LU), Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK),
Stowenia (Sl), Hiszpanii (ES) i Szwajcaria (CH) urzadzenie dziatajace w zakresie
czestotliwosci od 5945 do 6425 MHz nie moze by¢ uzywane w bezzatogowych
systemach latajacych (UAS).
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Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dlsposmvo esta em conformidade com
0s requisitos iais e outras disp da Diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaragéo de conformldade da UE esta disponivel em https:/
WWW.asus.com/s! rt/.

A utilizagdo das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz esta restrita a ambientes
interiores nos paises apresentados na tabela:

a. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de baixa poténcia para interiores (LPI):
0 dispositivo restringe-se a utilizagdo em locais interiores apenas quando
funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na Austria (AT), Bélgica
(BE), Bulgéria (BG), Chipre (CY), Repliblica Checa (CZ), Estonia (EE), Franga
(FR), Alemanha (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Leténia (LV), Luxemburgo (LU),
Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO), Eslovaquia (SK), Eslovénia
(SI), Espanha (ES), Suica (CH).

b. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de muito baixa poténcia (VLP) (dispositivos
portdteis):
Néo é permitida a utilizagdo do dispositivo em veiculos aéreos ndo tripulados
(UAS) quando o mesmo funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425
MHz na Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Repiblica Checa
(CZ), Estonia (EE), Franga (FR), Alemanha (DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letnia
(LV), Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO),
Eslovaquia (SK), Eslovénia (Sl), Espanha (ES), Suiga (CH).

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declard cé acest dispozitiv este in
conformitate cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la adresa https://www.asus.com/support/.

Pentru térile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda de
frecventa de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:

a. Dispozitive Wi-Fi cu consum redus de energie pentru interior (LPI) de 5,945-
6,425 GHz:
Dispozitivul este restrictionat pentru utilizare exclusiva in interior atunci cand
functioneaza in gama de frecvente de la 5945 la 6425 MHz in Austria (AT),
Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE), Franta
(FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg (LU),
Tarile de Jos (NL), Norvegia (NO), Roménia (RO), Slovacia (SK), Slovenia (SI),
Spania (ES), Switzerland (CH).

b. Dispozitive Wi-Fi de foarte mica putere (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispozitive
portabile):
Nu este permisa utilizarea dispozitivului pe sisteme de aeronave fara pilot la
bord (UAS) atunci cand functioneaza in gama de frecvente 5945-6425 MHz
in Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ),
Estonia (EE), Franta (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV),
Luxemburg (LU), Térile de Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK),
Slovenia (SI), Spania (ES), Switzerland (CH).

j ijao § i EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst
Deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji
https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ogranicen je
iskljucivo na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

a.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s niskom potro$njom za zatvoren prostor (LPI):
Ovaj uredaj je ogranicen na upotrebu samo u zatvorenom prostoru kada radi
u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Nemackoj (DE), Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU), Holandiji
(NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES),
Svajcarska (CH).

b. Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s veoma niskom potro$njom (VLP) (prenosivi
uredaji):
Nije dozvoljeno da se ovaj uredaj koristi na sistemima bespilotnih letelica (UAS)
kada radi u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj
(FR), Nematkoj (DE), Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU),
Holandiji (NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (SI),
Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade
so zakladnymi poziadavkami a d'alsimi prislusnymi ustanoveniami smernice ¢.
2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite
https://www.asus.com/support/.

Cinnost WiFi v pasme 5150 - 5350 MHz bude obmedzena na poutzitie vo vnitornom
prostredi pre krajiny uvedené v tabulke nizsie:

a. Zariadenia s Wi-Fi 5945 - 6,425 GHz s nizkym vykonom urcené do vnitorného
prostredia (LPI):
Toto zariadenie je obmedzené len na pouzitie vo vnitornom prostredi pri
prevadzke vo frekvencnom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), Belgicku
(BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku (EE),
vo Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (1S), v irsku (IE), Lotyssko (LV),
Luxemburg (LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK),
Slovinsko (SI), Spanielsku (ES), Svajéiarsko (CH).



b. Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s velmi nizkym vykonom (VLP) (prenosné
zariadenia):
Toto zariadenie sa nesmie pouzivat v bezpilotnych leteckych systémoch (UAS)
pri prevadzke vo frekvencnom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT),
Belgicku (BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), Esténsku
(EE), vo Franczsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v irsku (IE), Loty$sko
(LV), Luxemburg (LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko
(SK), Slovinsko (SI), Spanielsku (ES), Svajéiarsko (CH).

izjava EU o
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi
zahtevami in drugimi relevantnimii doloCili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na https:/www.asus.com/support/.
WiFi, ki deluje v pasovnem obmocju 5150-5350 MHz, mora biti v drzavah, navedenih
v spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:

a. Notranje naprave z nizko mocjo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz:

Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v frekvencnem
obmocju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru
(CY), Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Nemgiji (DE), na Islandiji (IS),
Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem (NL), Norveska
(NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).

b. Naprave z ze\o nizko mocjo (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz (prenosne naprave):
Naprave ni dovolj bljati v sistemih brezpil plovov (UAS),
kadar delujejo v frekvenénem obmocju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT),
Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru (CY), Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji
(FR), Nem¢iji (DE), na Islandiji (IS), Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU),
na Nizozemskem (NL), Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija
(1), Spaniji (ES), Svica (CH).

Declaracién de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los
requwsnos basicos y otras dlsposmones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En
https://www. m, estd disponible el texto completo de la declaracion
de conformidad para la UE.

La conexion WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se
restringiré al uso en interiores para los paises enumerados en la tabla:

a. Dispositivos con Wi-Fi de baja potencia para interiores (LPI) de 5,945-6,425
GHz:
El dispositivo esta restringido al uso en interiores inicamente cuando funciona
en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria (AT), Bélgica
(BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia (EE), Francia
(FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburgo (LU),
Paises Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia (SK), Eslovenia (Sl),
Espafia (ES) y Suiza (CH).

b. Dispositivos con Wi-Fi de muy baja potencia (VLP) de 5,945-6,425 GHz
(dispositivos portatiles):
No estd permitido usar el disp: en sistemas de no tripuladas
cuando funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria
(AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia
(EE), Francia (FR), Alemania (DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Letonia (LV),
Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia
(SK), Eslovenia (SI), Espafia (ES) y Suiza (CH).

Fol d EU-forsd om ¢ c] I
ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet 6verensstammer med

de grundldggande kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig text av EU-forsakran om dverensstammelse finns pa
https://www.asus.com/support/.

WiFi som anvénder 5150-5350 MHz kommer att begransas fér

b. ok Diisiik Giig (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlar (taginabilir cihazlar):
Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Gek Cumhuriyeti
(C2), Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), Irlanda (IE), Letonya
(LV), Liksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya
(SK), Slovenya (SI), ispanya (ES), Isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans
araliginda caligirken cihazin Insansiz Hava Araci Sistemleri (UAS)'ta kullanimi
izinli degildir.

C if npo Bi, iAHICTD €c

ASUSTek Computer Inc. 3asBnsi, o Lei NpucTpiit BiANOBiAaE OCHOBHUM

BMMOraMm Ta iHWK1M BianoBigHUM BuMoram [upekTusn 2014 / 53 / EU. MoBHuit

TeKCT ieknapauii BianoBiAHOCTI Hopmam EC fOCTYNHMIA Ha

https://www.asus.com/support/.

Po6ora Wi-Fi Ha yacToTi 5150-5350 MILy 06MeXyETbCH BUKOPUCTAHHAM Y

NPUMILLEHHI ANs KpaiH, NOAaHMX y TabnuLi Huxkye:

a.  MpuUCTpoi HM3bKOT MOTYXHOCTI ANA NpuMiLeHb (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 ITu.
BWKOpPUCTaHHS MPUCTPOID OGMEXKEHO NULLIE NPUMILLEHHSM i3 AianasoHoM
yacToT Bif 5945 MIy ao 6425 Mry y AecTpisi (AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG),
Ha Kinpi (CY), y Yecbkii Pecny6niui (CZ), EcTonii (EE), ®panii (FR), HiMeuunHi
(DE), Icnangii (1S), Ipnanaii (IE), Nlatsis (LV), liokcem6ypr (LU), Higepnanaax
(NL), Hopseris (NO), PymyHisi (RO), CnoBauuuHa (SK), CnoeHist (Sl), lcnaii
(ES), Weeituapis (CH).

MpucTpoi aysxe Hu3bkoi notyxHocti (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 [Ty (nopratuei
NpUCTPOI).

BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO HE J03BONEHO Ha 6E3NINOTHIX NiTaNbHUX
anaparax (UAS) i3 gianasoHom yactor sig 5945 MTy 4o 6425 MIy y AscTpist
(AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6nivi (CZ),
Ectonii (EE), ®panuii (FR), Himeuunni (DE), Icnauaii (1S), Ipnauaii (IE), Natsis
(LV), Miokcembypr (LU), Higepnaxaax (NL), Hopgerisi (NO), Pymynisi (RO),
CnosauunHa (SK), Cniosenist (SI), lcnanii (ES), Lseruapis (CH).
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CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)
Model: MT7922A22M

Function ‘

Frequency ‘ Maximum Output Power EIRP (mW)

i de lander som anges i tabellen:

a.  Wi-Fi-enheter 5945-6,425 GHz med Iag effekt inomhus (LPI):
Enheten &r begransad till anvandning inomhus enbart nar den anvéander 5
945 till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Cypern (CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island
(18), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederldnderna (NL), Norge (NO),
Ruménien (RO), Slovakien (SK), Slovenien (Sl), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b.  Wi-Fi-enheter 5945-6,425 GHz med mycket Iag effekt (VLP) (bérbara enheter):
Enheten far inte anvéndas pa obemannade luftfartyg (UAS) nar den anvénder 5
945 1ill 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Cypern (CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island
(18), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederldnderna (NL), Norge (NO),
Ruménien (RO), Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

itlestirilmis AB Uy
ASUSTek Computer Inc bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel g

2.4-2.4835GHz <100

5.15-5.35GHz <200

WiFi 5.47-5.725 GHz <200

5.725- 5.875 GHz* <25

5.925-6.425 GHz <200

dning inomhus Bluetooth 2.4-2.4835GHz <100
Receiver Category 1

* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz

SUS \/-M.2 PCIE "

it Wi-Fi 6€ module with Bluetooth
«((Ccmzwmoson

Model: MT7922A22M
1D: RAS-MT7922A22M

CMIIT ID: 2021AJ12359(M)

IC: 7542A-MT7922A22M

ANATEL: 0962021-08766 o 1oty e a oot

020220194
ST/ 10220055020

Complies with
IMDA Standards
DB103778

ve diger ilgili hiikimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk b||d|r|m|ninlam
metni su adreste bulunabilir: https:/www.asus.com/support/.

5150-5350 MHz arasindaki WiFi galismasi, tabloda listelenen iilkeler igin i¢ mekan
kullanimiyla kisitlanacaktir.

a. Diisiik Giig ig Mekan (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlari:
Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Gek Cumhuriyeti
(C2), Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), Irlanda (IE), Letonya
(LV), Liiksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO), Slovakya
(SK), Slovenya (SI), ispanya (ES), Isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz frekans
araliginda caligirken cihaz yalnizca i¢ mekanda kullanim ile sinirlandiriimigtir.
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information
+ ASUS offers a voluntary manufacturer's Commercial Guarantee.

ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition to
the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights under
the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit https://www.asus.com/support.
F: Garantie ASUS

ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.

+ ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives a
la garantie commerciale ASUS.

+  Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallelement a la garantie |égale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon les
droits acquis par la garantie Iégale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen
ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.
ASUS behalt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

+  Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und zusétzlich zur rechtmaRigen
gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrénkt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter
https://www.asus.com/de/support/.

I Informativa sulla Garanzia ASUS

+ ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

+  ASUSsiriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

La presente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente
e in aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita
in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https://www.asus.com/it/support.
R: Wudopmauus o rapantum ASUS
ASUS npeganaraeT 406pOBONbHYIO rapaHTUKO OT NPOU3BOANTENS.

ASUS ocTaBnsieT 3a co60i NpaBo MHTEPNPETUPOBAHME NONOXEHWIA rapaHTUK
ASUS.

*  HacTosiwas rapanTus ASUS H1kouM 06pa3oM He orpaHuunBaeT Baluu
npaBa, NPeAyCMOTPEHHbIE I0KANbHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

[Lnq nonyyeHnst NonHOM MHAOPMALIMM O TapaHTUX MOCETUTe
https://www.asus.com/ru/support/.

BG: Wudopmauus 3a rapaHumaTa ot ASUS

+ ASUS npepnara f06p0BO/HA TbProBCKa rapaHLms OT NPOU3BOANTENS.

+ ASUS cv 3ana3ea npaBoTo Aa TbiKyBa yCNOBUATA Ha ThProBCKaTa rapaHLys
Ha ASUS.

Tasu Tbproscka rapaHums Ha ASUS ce npepnara He3aBMCMMO OT U B
[NONb/IHEHMe Ha 3aKOHOBATA rapaHLMs. TA N0 HUKAKbB HauNH He 0ka3Ba
BMAHME BbPXY NPaBaTa Ha NOTPeGUTENs B 3aKOHOBaTa rapaHLMA 1 Mo
HUKaKbB HauYMH He M1 OrpaHuyaBa.
3a AN0CTHa MHHOPMALMS OTHOCHO rapaHLMATa, MONs, noceTeTe
https:/www.asus.com/support.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

+  ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

+  ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog jamstva.

+  Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nacin ne ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potrazite na https://www.asus.com/support.

CzZ: Informace o zaruce spoleénosti ASUS

+  Spolecnost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zaruku vyrobce.

+  Spolecnost ASUS si vyhrazuje prévo vykladat ustanoveni komercni zaruky
spole¢nosti ASUS.

+  Tato komercni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovana nezavisle a jako
doplnék zakonné zaruky a zédnym zplsobem neovliviiuje ani neomezuje
prava vyplyvajici ze zakonné zdruky.

Véechny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

+  ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.
ASUS forbeholder sig retten til at fortolke bestemmelserne i ASUS'
handelsmaessige garanti.
Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes uafheengigt, som en
tilfgjelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pévirker eller begraenser
pa ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes pa https://www.asus.com/dk/support/.
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DU:  ASUS-garantie-informatie
+  SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.

ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.

Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvioedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar
https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

+  ASUS pakub tasulist

+  ASUS jatab endale Giguse tdlgendada ASUS -e Iasu\lse garanm tingimusi.

+  See ASUS-e tasuline garantii on sol keh
garantiile ega mojuta mingil maaral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https://www.asus.com/ee/.

FI: ASUS-takuutiedot

+  ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.
ASUS pidattas oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.
Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsendisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun lisaksi eika se vaikuta millaén tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen

https://www.asus.com/fi/support.

GK: MAnpoyopieg eyyonong ASUS

+ HASUS npoopépet pta eBeAovTikn EPMOpLKN £YyONoN KATAOKELATTH.

+ HASUS blatnpei to dikaiwpa eppnveiag Twv Slatagewv g Epmopikig
eyyunong ASUS

«  Auti n Epmopikn) eyyonon ASUS mapéxeTal ave€apTnTa Kat EmmpoobETwe
NG Beopkng Noptkng eyyonong Kat oe Kapia nepintwon dev ennpealet
nieplopiZet Ta Sikatwpata Bacet Tng NopIKAg eyyvunong.

Ta OAeg TIG MANPoYopieg eyyvnong, emokePBeite T dievBuvon

https://www.asus.com/gr-el/.

HUG:  ASUS garancialis informaciok

+ Az ASUS dnkéntes gyartdi kereskedelmi garanciat kindl.

Az ASUS fenntartja magénak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi

ié 6 rendelkezésel

Ezt a kereskedelmi garanciat az ASUS fiiggetlentl és a torvényes garancia
mellett nydjtja és semmilyen médon nem befolydsolja, vagy korlatozza a jogi
garancia nyujtotta jogokat.
A garancidra vonatkozo teljes kor( informaciokeért latogasson el a
https://www.asus.com/hu/support/ oldalra.
LT: Informacija apie ASUS garantija
+  ASUSsililo savanoriska komercing gamintojo garantijg.
+  ASUS pasilieka teisg savo nuoziiira aiskinti Sios komercinés ASUS garantijos

nuostatas.
Si komerciné ASUS garantija suteikiama nepriklausoma, be jstatyminés
teisinés garantijos, ir jokiu blidu nepaveikia ar iboja teisinés ij

suteikiamy teisiy.
Norédami gauti visg informacija apie garantija, apsilankykite
https://www.asus.com/It/.

Lv: ASUS garantijas informacija
+  ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.
+ ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.

S ASUS| komerclala garantija Uek piedavata neatkarigi un paplldus Ilkuma
i ju jai, un ta nekadi nei g vai b
Jundlskaja garantija noteiktas tiesibas.

Lai iegUtu informaciju par garantiju, apmekl&jiet vietni https:/www.asus.com/Iv/.

MX:  Garantiay Soporte
Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

Los procedimientos de servicio pueden variar en funcién del pais.
Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.

+  Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en
https://www.asus.com/mx/support/ para ver mas detalles.

Si tiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacion local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia estd respaldada por:
ASUSTeK Computer Inc.
Centro de Atencién ASUS +52 (55) 1946-3663




NW:  Informasjon om ASUS-garanti

+  ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

+ ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

+ ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i tillegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen méte.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa

https://www.asus.com/no/support/.

PG: Informagdes de Garantia ASUS

+ AASUS oferece uma Garantia Comercial voluntdria do fabricante.
A ASUS reserva o direito de interpretar as disposi¢des da Garantia Comercial
da ASUS.
Esta Garantia Comercial da ASUS ¢é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutéria e ndo afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagdes sobre a garantia, visite

https://www.asus.com/pt/support/.

PL: Informacje o gwarancji firmy ASUS

+ Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancje handlowa producenta.

+  Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji warunkéw gwarancji
handlowej firmy ASUS.
Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposdb
nie wptywa na prawa przystugujgce na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢ na stronie

2/ Ww | rt.

RO: Informatii despre garantia ASUS
«  ASUS ofera o garantie comercialé voluntaré a producétorului.

ASUS isi rezerva dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.

+  Aceasta garantie comerciald ASUS este oferitd independent si in plus fata de
garantia obligatorie legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati

https://www.asus.com/ro/support.

S: Informacién de garantia de ASUS

+  ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

+ ASUS sereserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.
Esta garantia comercial de ASUS se prop de forma ind diente
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacion sobre la garantia, visite

https://www. .com/E: rt/.

SB: Informacije o ASUS garanciji

* ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.

+  ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijalne garancije.
Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garanciji, i ni ka koji nacin ne utice na i ne ogranic¢ava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite https://www.asus.com/support/.

SK: Informécie o zéruke ASUS

+ ASUS pontka dobrovolni obchodn zaruku vyrobcu.

+ ASUS si vyhradzuje pravo interpretovat ustanovenia obchodnej zéruky ASUS.
Tato obchodnd zaruka ASUS je poskytnutd nezdvisle a navyse k zakonnej
zéruke a v Ziadnom pripade neovplyviuje ani neobmedzuie tieto préva podla
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalsie informacie o zéruke néjdete na https://www.asus.com/sk/support.

ID: Informasi Garansi ASUS

Periode garansi untuk Mainboard adalah 0 bulan dan Mainboard Workstation

adalah 72 bulan Masa (“Garansi") sejak tanggal produk pertama kali dibeli oleh

pelanggan akhir (“Tanggal Pembelian”). * Silakan kunjungi situs Dukungan ASUS

di https: https:/www.asus.com/id/support/warranty-status-inquiry/ untuk detail

lebih lanjut. Jika bukti pembelian tidak dapat diberikan, tanggal produksi yang

dicatat oleh ASUS akan dianggap sebagai awal dari Masa Garansi. Silahkan pindai

Kode QR di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi versi Web dalam

format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi Produk ASUS.

Layanan Call Center Nomor Telepon: 1500128 (Senin-Jumat 09.30-17.00, Sabtu

09.30-12.00)

SL: Informacije o garanciji ASUS

+ ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.

+ ASUS si pridrZuje pravico do razlage dolocb trzne garancije druzbe ASUS.

+ Tatrzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek zakonsko
predpisani pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na pravice, ki jih
zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SW:  ASUS garantiinformation

+ ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

ASUS forbehéller sig ratten att tolka bestdmmelserna i ASUS kommersiella
garanti.

Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahalles separat och som tilldgg
till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar pa intet sétts
atti 1a under den | de garantin.
For all garantiinformation, besék https://www.asus.com/se/support/.
TR: ASUS Garanti Bilgileri
+ ASUS, goniilli olarak dretici Ticari Garantisi sunar.
AASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek olarak
saglanir ve higbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklari etkilemez veya
sinirlandirmaz.

Tiim garanti bilgileri icin liitfen https:/www.asus.com/tr/support adresini ziyaret
edin.

UA: Inopmaujist npo MapanTito ASUS

+ ASUS nponoHye 06poBinbHy KomepiiiiHy FapaHTito BUPOGHHKa.

+ ASUS sacTepirae 3a co60t0 NpaBo TAyMa4nTH NonoxeHHs KomepuiHoi
TapanTii ASUS.

+ Llto KomepuiitHy apaHTito HafaHO He3anexHo i Ha 0AATOK 0 06OB'A3KOBOI
3aKoHHOI MapaHTii; BOHa XXOAHWUM YMHOM He BNMBaE Ha NpaBa 3a 3aKOHHOK
TapaHTieto i He 06MeXxyE iX.

Bcto iHdopmaLlito npo rapamTito nogaHo TyT: https://www.asus.com/ua/support.

Komnanist ASUS He He ce BinoBiAanbHOCTI 3a LWKOAY, 3aM0AisHY XHUTTIO,

3/J0pOB't0 4N MaliHy KopUCTyBaya abo iHLWMNX OCI6 BHACMIAO0K BUKOPUCTaHHS

HecnpaBHoro Bupo6y a6o Takoro Bupo6y, 1o He NpoiloB AjiarHOCTUKY nicns

3aKiHYEHHS TePMiHY CRyX6i.

3 MeTol0 NepeBipKy TEXHIYHOrO cTaHy Bupo6y Ta BU3HaueHHs 6eanekn

10r0 N0AaNbLIOTO BUKOPUCTAHHS MICNA 3aKiHUEHHS TePMiHY CIYK6H

KOPMCTYBaYy HEOBXiIHO MPUMMHUTI BUKOPUCTaHHS BUPOGY Ta nepesaTi itoro

B @aBTOPWU30BaHMi CePBICHNI LieHTp KoMnaHii ASUS npoTarom oaHoro micaus 3

MOMEHTY BUAIBNIEHHS NOLIKO/KeHb Ta/abo 3aKiHYeHH: TepMiHy cyx6u Bupoby.

BP: Informagdes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o

periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa

12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de

garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses

de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36

meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)

a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

VN:  Théng tin dam bao ctia ASUS

+ ASUS cung cap Bao hanh thuong mai tu nguyén clia nha sén xuat.

+ ASUS bdo luu quyén giai thich cac diéu khoan ctia Bao hanh thuong mai clia
ASUS.

+ Bdo hanh thuong mai nay ctia ASUS dugc cung cap doc lap va ngoai Bao dam
phap ly theo luét dinh va khéng c6 céch nao anh hudng dén hodc gidi han cac
quyén theo Béo Ianh phap ly. D& biét tat ca cac thong tin bao hanh, vui long
truy cap

https://www.asus.com/vn/support

ASUS nininx 2y yn :HB
I ¥ 79 nnon nimnx ay'vn ASUS . ¢
ASUS ¢ nainonn niawn NIKIN DK w197 NI NK Anxy? mniw ASUS— +

NMIVILVON N'UOVUNN NIAWYT 0N 'KNXY [9IX2 1IN ASUS 7w It nanon nimnx.-— +
'09WNN NRWA NA0N NIIDTA NN [9IX DIYA D720 IX NY'OWN NINI

‘https://www.asus.com/support 2 172 KX DIMNKA NITIK YT'7

Mangga Dua Sel., Kecamatan Sawah
Besar, Kota Jakarta Pusat, Daerah
Khusus Ibukota Jakarta 10730

No. |Kota Provinsi Alamat Jam Kerja
1 Jakarta Pusat | Jakarta Ruko Mangga Dua Mall No. RM-22, JI. | Senin-Jumat 09.30-17.00,
Mangga Dua Raya No.1, RT.1/RW.12, | Sabtu 09.30-12.00

Denpasar, Bali, Indonesia, 80117

2 Surabaya Jawa Timur | JI. Klampis Jaya No. 39, Surabaya, Senin-Jumat 09.30-17.00,
Jawa Timur, Indonesia, 60117 Sabtu 09.30-12.00
3 |Denpasar Bali JI. Teuku Umar Barat No.888D, Senin-Jumat 09.30-17.00,

Sabtu 09.30-12.00

Warranty Card (Online)
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ASUS Warranty Information Form

Customer Name:

Address:

Phone Number:

Email:

Product Model Name:

Purchase Date: / / (DD/MM/YYYY)

Serial Number:

Dealer Name:

Address:

Phone Number:

Stamp:

ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
https://qr.asus.com/ProductSafety

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
ASUSTeK (UK) LIMITED

Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom
ASUS GLOBAL PTE. LTD.

Address: 10 Changi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore 486030
https://qr.asus.com/ProductSafet

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.

[=] 5433 m]

Product Register

Log in and register your device for better product support.
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